
STERILŪS DISPONUOJAMUJU ELEKTROKAUTER 

STANDARTŲ ATITIKTIS 
EN 60601-1: Vidaus maitinimo aparatas su pritaikomomis CF tipo dalimis. 

NAUDOJIMO 
INSTRUKCIJA 

INDIKACIJOS  
Audinių ir smulkių kraujagyslių prideginimui chirurginių procedūrų metu, nenaudojant aukšto dažnio generatoriaus. Rekomenduojama naudoti 
ambulatorinėje greitosios medicinos pagalbos chirurgijoje, ginekologijos, okulistikos, dermatologijos srityse, kardiologijoje – statant širdies 
stimuliatorius – ir širdies bei kraujagyslių chirurgijoje. 
APRAŠYMAS 
Elektrokauteriai FIAB būna 5 skirtingų modelių – jie skiriasi antgalio forma ir skleidžiama temperatūra. Energiją tiekia integruotos alkalino 
baterijos. Elektrokauteris saugiai uždaromas gaubtu, užtikrinančiu antgalio apsaugą ir neleidžiančiu prietaisui atsitiktinai įsijungti. 
SERIJA F7244  
Aukštos temperatūros (1200°C/2200°F) modeliai su plonu antgaliu. Ypač rekomenduojama naudoti, kai reikia tiksliai ir veiksmingai 
sustabdyti kraujavimą, pvz., širdies ir kraujagyslių chirurgijoje, dermatologijoje ir mikrochirurgijoje.  
SERIJA F7266 
Aukštos temperatūros (1200°C/2200°F) modeliai su plačiu antgaliu. Kadangi sąlyčio plotas didesnis, rekomenduojama naudoti tuomet, kai 
reikalinga gera kraujavimo kontrolė, ypač bendrojoje chirurgijoje ir ortopedijoje. 
SERIJA F7277 – F7234 
Aukštos temperatūros (1200°C/2200°F) modeliai su 125 mm, 75 mm ilgio plonu antgaliu. Ypač rekomenduojama tais atvejais, kai reikalinga 
tiksli hemostazė giliose arba sunkiai prieinamose vietose. Labai naudinga statant širdies stimuliatorių ir ambulatoriškai atliekant 
ginekologines procedūras. 
SERIJA F7288 
Vidutinės temperatūros (800°C/1400°F) modeliai su storu antgaliu. Šis produktas išsiskiria kietu antgaliu; naudotinas šalinti hematomoms po 
nagais.  
SERIJA F7255 
Žemos temperatūros (600°C/1100°F) modeliai su plonu antgaliu. Iki minimumo sumažina aplinkiniams audiniams padaromą žalą. Ypač 
rekomenduojamas naudoti oftalmologijoje.  
DĖMESIO 
• Produktas yra vienkartinis ir sterilizuotas etileno oksidu – Pakartotinai nenaudoti – Nes tokiu atveju:

o gali likti biologinių atliekų, kurios gali sukelti kryžmines infekcijas;
o gali pakisti medžiagų ypatybės;
o produktas gali prarasti pradines funkcines ypatybes;

• Jeigu pakuotė buvo atidaryta ir (arba) apgadinta, sterilumas nebegarantuojamas.
• Patikrinus pakuotės vientisumą, reikia apžiūrėti kauterio korpusą. Jeigu yra matomų pažeidimų ar defektų, produkto nenaudokite, grąžinkite

jį FIAB.
• Venkite tiesioginio skysčių sąlyčio su elektrokauterio korpusu.
• Prietaiso nenaudokite, jei aplinkoje yra dujinių medžiagų ar degių anestetinių mišinių.
• Naudokite tiktai vandeninius dezinfekcinius tirpalus.
• Prietaiso nesterilizuokite autoklavu, nemeskite į ugnį.
• Prietaisus prijungti ir įjungti turi kvalifikuotas personalas.
• Pasinaudoję prietaisu, prieš jį utilizuodami, visada uždėkite apsauginį gaubtą.
PARENGIAMIEJI DARBAI IR NAUDOJIMAS
• Atidarykite pakuotę ir padėkite kauterį sterilioje vietoje.
• Ištraukite apsauginį kamštį lygiagrečiai ašiai ir išilgai korpuso taip, kad kamštis neliestų antgalio.
• Prieš darbą patikrinkite elektrokauterio veikimą, atlikdami šiuos veiksmus:
• prietaisą laikydami atokiai nuo daiktų ir asmenų, paspauskite aktyvavimo klavišą;
• jeigu modelis aukštos ir vidutinės temperatūros, patikrinkite, ar antgalis įkaista.
N.B. Žemos temperatūros modelio F7255 antgalis neįkaista. Šio modelio veikimą galima patikrinti antgaliu paliečiant vandenyje ar steriliame
fiziologiniame tirpale suvilgytą sterilią marlę. Praėjus 2–3 sekundėms po aktyvavimo, vanduo pradeda garuoti.
• Dirbdami su pacientu, prietaisą naudokite trumpai (2–3 sekundes), vis kartodami procedūrą. Venkite prietaisą ilgai laikyti įjungtą, nes jis

gali perkaisti ir dėl to siūlė gali sutrūkinėti.
• Nespauskite tvarkomos vietos, nes siūlė gali deformuotis ir sutrūkinėti.
• Baigę procedūrą, uždėkite gaubtą ir pašalinkite gaminį.
KONTRAINDIKACIJOS
• Vidutinės ir aukštos temperatūros modeliai negali būti naudojami intraokulinėms aplikacijoms.
• Modelio F7288 nenaudokite kitaip, negu nurodyta šioje instrukcijoje.
• Elektrokauteriai nėra pritaikyti prideginti gausioms kraujosruvoms.
SANDĖLIAVIMAS
Pakuotė turi būti laikoma 0 °C – 50 °C temperatūros ir 20 – 80% santykinės drėgmės sąlygomis.
ĮSPĖJAMIEJI UŽRAŠAI ANT KAUTERIO KORPUSO
• Dėmesio: viduje yra baterijos.
• Nesterilizuoti autoklavu.
• Nemesti į ugnį.
• Nenaudoti, jei aplinkoje yra degių medžiagų.
GARANTIJA IR APRIBOJIMAI
Atitinka galiojančius Europos įstatymus dėl medicinos prietaisų. Pagaminta pagal ISO 13485 sertifikuotos kokybės sistemos procedūras.
Jokia atsakomybė nepriskiriama gamintojui, kuris nebus įpareigotas atlyginti medicininių išlaidų ar tiesioginių ar netiesioginių nuostolių,
atsirandančių dėl aukščiau išvardytų prietaisų neveikimo ar anomalijų, jei jie naudojami kitaip, nei numatyta šiose naudojimo instrukcijose.
Rekomenduojama nedelsiant informuoti gamintojo kokybės užtikrinimo tarnybą apie visus su šiuo prietaisu susijusius gedimus ar defektus.
Apie visus rimtus su prietaisu susijusius incidentus reikia pranešti gamintojui ir valstybės narės, kurioje yra vartotojas ir (arba) pacientas,
kompetentingai institucijai.
UTILIZAVIMAS
Dėmesio: Gaminyje yra baterijos.
Jis turi būti utilizuojamas kaip specialiosios ligoninės atliekos, laikantis galiojančių normatyvų. Prietaisas gali būti užkrėstas per kraują, todėl
prieš utilizuojant jį reikia dezinfekuoti.
Tam, kad išvengtumėte bet kokio atsitiktinio įjungimo, nukirpkite galiuką žnyplėmis ar žirklėmis ir uždenkite jį apsauginiu dangteliu.
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Sterilizált 
használatával 

etilénoxid 

Sterilizuota etileno 
oksidu 

Sterilizēts 
izmantojot 

etilēnoksīdu 

Sterilisert med 
etylenoksid 

Sterylizowane  
za pomocą  

tlenku etylenu 
Ärge kasutag, kui pakendis 
sisalduv material tundub 

olevat kahjustatud e 

Älä käytä jos 
pakkaus on 

vahingoittunut 

Ne használja, ha a 
csomagolás sérült

Nenaudokite, jei 
pakuotė pažeista 

Nelietot, ja 
iepakojums ir 

bojāts  

Må ikke brukes 
hvis emballasjen er 

skadet 

Nie używać jeśli 
opakowanie jest 

uszkodzone. 

Ära resteriliseeri Ei voi 
uudelleensteriloida Ne sterilizálja Nesterilizuokite 

pakartotinai 
Atkārtoti 

nesterelizēt Ikke resteriliser Nie resterylizować

Ühekordseks 
kasutamiseks 

Älä käytä  
uudelleen Ne használja újra Nenaudokite 

pakartotinai 
Neizmantot 
vairākkārt Engangsbruk Nie używać 

ponownie 

Müügil arsti  
retsepti alusel 

Vain lääkärin 
määräyksestä By recept Pagal  

paskyrimą 
Pēc  

norādījumiem Kun på resept Na receptę 

Ühikite kogus Kappalemäärä Mennyisége 
darabok Vienetų skaičius Gabalu skaits Antall deler Ilość sztuk 

Sisse / Välja Virta päällä / virta 
pois päältä 

Bekapcsolás / 
Kikapcsolás Įjungti / Išjungti Ieslēgt / Izslēgt Strømbryter (på / 

av-knapp) 

Włączanie / 
wyłączanie 
zasilania 

Steriilne patareiga 
kauter 

Steriili paristoilla 
varustettu 

elektrokauteri 

Steril elemes 
kauter 

Sterilus kauteris su 
baterija  

Vienreizlietojami 
sterili koagulatori, kas 
darbojas ar baterijām

Sterilt termokauter 
med batteri 

Kauter sterylny z 
baterią 

Ei sisalda lateksi 
Ei sisällä 

luonnonkumia, 
latexia 

Nem tartalmaz 
természetes gumi 

latex 

Sudėtyje nėra 
latekso 

Nesatur dabīgās 
gumijas lateksu 

Ikke hold 
naturgummilatex 

Nie zawierają 
lateksu 

naturalnego 
 

LVLTHU FI ET PLNO 



       

Conform legisla�iei 
europene actuale 

privind dispozitivele 
medicale 

У складу са 
важећим европским
законодавством о 
медицинским 
производима 

Vyhovuje súčasnej 
európskej 

legislatíve o 
zdravotníckych 

pomôckach 

Uppfyller gällande 
europeisk 

lagstiftning om 
medicintekniska 

produkter 

Tıbbi Cihazlarla 
ilgili mevcut Avrupa 

mevzuatıyla 
uyumlu 

Відповідає чинному 
європейському 

законодавству про 
медичні вироби 

 عم قفاوتم
 تاعيرشتلا

 ةيلاحلا ةيبوروألا
 ةزهجألا نأشب
ةيبطلا

Aparat medical Medicinski savjet Zdravotnícke 
pomôcky 

Medicinsk 
utrustning Tıbbi cihaz Медичний 

прилад جهاز طبي 

Identificator unic al 
unui dispozitiv 

Јединствени 
идентификатор 

уређаја 

Unikátny 
identifikátor 

pomôcky 

Unik 
produktidentifiering

Benzersiz Cihaz 
Tanımlayıcısı 

Унікальний 
ідентифікатор 
пристрою 

 معرّف الجهاز الفريد

Aten�ie, consulta�i 
documentele 
înso�itoare 

Опрез, консултујте 
пратећих 

докумената 

Pozor, pozrite si 
sprievodné 
dokumenty 

Varning, läs 
noggrant igenom 
bruksanvisningen

Dikkat, 
beraberindeki 
belgelere uyun 

Обережно, зверніться 
до супровідних 
документів 

تحذير راجع المستندات 
 المرفقة

Consulta�i 
instruc�iunile de 

utilizare 

Консултујте 
упутство за 
употребу 

Pozrite si návod na 
obsluhu 

Läs 
bruksanvisningen 

Kullanma 
talimatlarına uyun

Зверніться до 
інструкції із 
застосування 

راجع تعليمات 
 الاستخدام

Urma�i 
instruc�iunile de 

utilizare 

Следите упутства 
за употребу 

Postupujte podľa 
pokynov na 

použitie 

Följ 
bruksanvisningen

Kullanım 
talimatlarını izleyin

Дотримуйтесь 
інструкцій із 
використання 

اتبع تعليمات 
 الاستخدام

Număr  
de catalog 

Каталошки  
број 

Katalógové  
číslo Katalognummer Katalog 

Numarası Номер каталогу رقم الكتالوج 

Codul lotului Групно код Číslo šarže Partinummer Parti kodu Серійний номер رمز التشغيلة 

Data de fabrica�ie Датум 
производње Dátum výroby Tillverkningsdatum İmalat tarihi Дата 

виготовлення تاريخ الإنتاج 

Utilizarea de către Користи од Použiť do Förfallodatum Tarafından 
kullanılır 

Закінчення 
терміну  يستخدم قبل 

Producător Произвођач Výrobca Tillverkare İmalatçı Виробник الصانع 

limitarea 
temperaturii 

Ограничење 
температуре Rozsah teploty Temperatur-

gränser 
Sıcaklık  

sınırlaması 
Обмеження 
температури حد درجة الحرارة 

Umiditatea limitarea Влажност 
ограничење Rozsah vlhkosti Fuktighetsgränser Nem sınırlaması Обмеження 

вологості حد نسبة الرطوبة 

A se feri de razele 
soarelui 

Држати даље  
од сунчеве 
светлости 

Neskladovať na 
slnku 

Skyddas  
mot soljus 

Güneş ışığına 
maruz bırakmayın

Тримати подалі 
від сонячного 

світла 

 عن ضوء يحفظ بعيدا
 الشمس

Sterilizate folosind 
oxid de etilenă 

Стерилисати 
етилен оксид 

sterilizované 
etylénoxidom 

Steriliserad med 
etylenoxid 

Etilen oksit ile 
sterilize 

Стерилізується 
оксидом етилену  معقم بأوآسيد الإثيلين

A nu se utiliza în cazul 
în care ambalajul este 

deteriorat 

Не користите ако 
паковање 
оштећено 

nepoužívať, ak je 
obal poškodený 

Använd ej om 
förpackningen är 

skadad 

Ambalajı zarar 
görmüşse 

kullanmayın 

Не використовуйте, якщо 
упаковка пошкоджена 

пошкодженаНе рестерилізувати 

لا يستخدم في حالة تلف 
 وةالعب

Nu resterilize Не рестерилизе neresterilizovať Får ej 
återsterliseras 

Tekrar sterile 
etmeyin 

Не 
рестерилізувати لا يعاد تقيمه 

Nu reutiliza�i Немојте поново Nepoužívať znova Får ej 
återanvändas 

Tekrar 
kullanmayınız 

Не 
використовуйте 

повторно 
 تخدامهلا يعاد أس

Baza de prescriptie 
medicala Рецепт Na (lekársky) 

predpis (recept) Receptbelagd Reçete ile Продається за 
рецептом лікаря بواسطة وصفة طبية 

Cantitatea  
de piese 

Количина  
комада Množstvo kusov Antal enheter Parçalarının  

miktarı Кількість штук لقطععدد ا 

Power On / Off 
Alimentare 

Укључење / 
Повер Офф Zapnúť / vypnúť På / Av Güç açma / Güç 

kapama 

Увімкнення / 
вимкнення 
живлення 

 إيقاف/ تشغيل 

Cauter strili cu 
baterie  

Sterilné 
kauterizačné 
zariadenie s 

Steril kauter med 
batteri 

Doktor reçetesi  
ile satilabilir 

Стерильна 
припікання з 

батареєю батарея
Nu con�ine 

cauciuc natural 
latex 

Не садрже 
природни гумени 

латекс 

neobsahujú 
prírodný kaučuk 

Innehåller inte latex 
från naturgummi 

Doğal kauçuk 
lateks içermez 

Не містять латексу з 
натурального 

каучуку 

لا يحتوي على مطاط 
 طبيعي أو لاتكس
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